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Bahá’u’lláh 

1 

He is God, exalted is He, the Lord of loving-kindness and bounty! 
Glory be unto Thee, O my God, the Lord Omnipotent. I testify to Thine 
omnipotence and Thy might, Thy sovereignty and Thy loving-kindness, 
Thy grace and Thy power, the oneness of Thy Being and the unity of thine 
Essence, Thy sanctity and exaltation above the world of being and all that 
is therein. 
O my God! Thou seest me detached from all save Thee, holding fast unto 
Thee and turning unto the ocean of Thy bounty, to the heaven of Thy 
favor, to the Daystar of Thy grace. 
Lord! I bear witness that in Thy servant Thou hast reposed Thy Trust, and 
that is the Spirit wherewith Thou hast given life to the world. 
I ask of Thee by the splendor of the Orb of Thy Revelation, mercifully to 
accept from him that which he hath achieved in Thy days. Grant then that 
he may be invested with the glory of Thy good-pleasure and adorned with 
Thine acceptance. 
O my Lord! I myself and all created things bear witness unto Thy might, 
and I pray Thee not to turn away from Thyself this spirit that hath 
ascended unto Thee, unto Thy heavenly place, Thine exalted Paradise and 
Thy retreats of nearness, O Thou who art the Lord of all men! 
Grant, then, O my God, that Thy servant may consort with Thy chosen 
ones, Thy saints and Thy Messengers in heavenly places that the pen 
cannot tell nor the tongue recount. 
O My Lord, the poor one hath verily hastened unto the Kingdom of Thy 
wealth, the stranger unto his home within Thy precincts, he that is sore 
athirst to the heavenly river of Thy bounty. Deprive him not, O Lord, from 
his share of the banquet of Thy grace and from the favor of Thy bounty. 
Thou art in truth the Almighty, the Gracious, the All-Bountiful. 
O my God, Thy Trust hath been returned unto Thee. It behooveth Thy 
grace and Thy bounty that have compassed Thy dominions on earth and in 
heaven, to vouchsafe unto Thy newly welcomed one Thy gifts and Thy 
bestowals, and the fruits of the tree of Thy grace! Powerful art Thou to do 
as Thou willest, there is none other God but Thee, the Gracious, the Most 
Bountiful, the Compassionate, the Bestower, the Pardoner, the Precious, 
the All-Knowing. 
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I testify, O my Lord, that Thou hast enjoined upon men to honor their 
guest, and he that hath ascended unto Thee hath verily reached Thee and 
attained Thy Presence. Deal with him then according to Thy grace and 
bounty! By Thy glory, I know of a certainly that Thou wilt not withhold 
Thyself from that which Thou hast commanded Thy servants, nor wilt 
Thou deprive him that hath clung to the cord of Thy bounty and hath 
ascended to the Dayspring of Thy wealth. 
There is none other God but Thee, the One, the Single, the Powerful, the 
Omniscient, the Bountiful. 
(Compilations, Baha'i Prayers, pp. 42-43) 
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Verily I say, the creation of God embraceth worlds besides this world, and 
creatures apart from these creatures. In each of these worlds He hath 
ordained things which none can search except Himself, the All-Searching, 
the All-Wise. Do thou meditate on that which We have revealed unto thee, 
that thou mayest discover the purpose of God, thy Lord, and the Lord of all 
worlds. In these words the mysteries of Divine Wisdom have been 
treasured... 
Thou hast, moreover, asked Me concerning the state of the soul after its 
separation from the body. Know thou, of a truth, that if the soul of man hath 
walked in the ways of God, it will, assuredly, return and be gathered to the 
glory of the Beloved. By the righteousness of God! It shall attain a station 
such as no pen can depict, or tongue describe. The soul that hath remained 
faithful to the Cause of God, and stood unwaveringly firm in His Path shall, 
after his ascension, be possessed of such power that all the worlds which the 
Almighty hath created can benefit through him. Such a soul provideth, at the 
bidding of the Ideal King and Divine Educator, the pure leaven that 
leaveneth the world of being, and furnisheth the power through which the 
arts and wonders of the world are made manifest. 
(Bahá’u’lláh, Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, pp. 152, 160) 
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It is clear and evident that when the veils that conceal the realities of the 
manifestations of the Names and Attributes of God, nay of all created things 
visible or invisible, have been rent asunder, nothing except the Sign of God 
will remain—a sign which He, Himself, hath placed within these realities. 
This sign will endure as long as is the wish of the Lord thy God, the Lord of 
the heavens and of the earth. If such be the blessings conferred on all created 
things, how superior must be the destiny of the true believer, whose 
existence and life are to be regarded as the originating purpose of all 
creation. Just as the conception of faith hath existed from the beginning that 
hath no beginning, and will endure till the end that hath no end, in like 
manner will the true believer eternally live and endure. His spirit will 
everlastingly circle round the Will of God. He will last as long as God, 
Himself, will last. He is revealed through the Revelation of God, and is 
hidden at His bidding. It is evident that the loftiest mansions in the Realm of 
Immortality have been ordained as the habitation of them that have truly 
believed in God and in His signs. Death can never invade that holy seat. 
Thus have We entrusted thee with the signs of thy Lord, that thou mayest 
persevere in thy love for Him, and be of them that comprehend this truth. 
 
(Bahá’u’lláh, Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, p. 140) 
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Ye are even as the bird which soareth, with the full force of its mighty wings 
and with complete and joyous confidence, through the immensity of the 
heavens, until, impelled to satisfy its hunger, it turneth longingly to the water 
and clay of the earth below it, and, having been entrapped in the mesh of its 
desire, findeth itself impotent to resume its flight to the realms whence it 
came. Powerless to shake off the burden weighing on its sullied wings, that 
bird, hitherto an inmate of the heavens, is now forced to seek a dwelling-
place upon the dust. 
 
(Bahá’u’lláh, Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, p. 327) 
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O My servants! Sorrow not if, in these days and on this earthly plane, things 
contrary to your wishes have been ordained and manifested by God, for days 
of blissful joy, of heavenly delight, are assuredly in store for you. Worlds, 
holy and spiritually glorious, will be unveiled to your eyes. You are destined 
by Him, in this world and hereafter, to partake of their benefits, to share in 
their joys, and to obtain a portion of their sustaining grace. To each and 
every one of them you will, no doubt, attain. 
 (Bahá’u’lláh, Gleanings from the Writings of Bahá’u’lláh, p. 329) 
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The Báb 

6 

All men have proceeded from God and unto Him shall all return. All shall 
appear before Him for judgement. He is the Lord of the Day of Resurrection, 
of Regeneration and of Reckoning, and His revealed Word is the Balance. 
 (The Báb, Selections from the Writings of the Báb, p. 157) 

 
Whenever the faithful hear the verses of this Book being recited, their eyes 
will overflow with tears and their hearts will be deeply touched by Him Who 
is the Most Great Remembrance for the love they cherish for God, the All-
Praised. He is God, the All-Knowing, the Eternal. They are indeed the 
inmates of the all-highest Paradise wherein they will abide for ever. Verily 
they will see naught therein save that which hath proceeded from God, 
nothing that will lie beyond the compass of their understanding. There they 
will meet the believers in Paradise, who will address them with the words 
“Peace, Peace” lingering on their lips... 
 (The Báb, Selections from the Writings of the Báb, p. 62) 

 
The life to come is indeed far more advantageous unto Thee and unto such 
as follow Thy Cause than this earthly life and its pleasures. 
 (The Báb, Selections from the Writings of the Báb, p. 50) 
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The Hidden Words of Bahá’u’lláh 
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O Son Of Man! 
Thou art My dominion and My dominion perisheth not; wherefore fearest 
thou thy perishing? Thou art My light and My light shall never be 
extinguished; why dost thou dread extinction? Thou art My glory and My 
glory fadeth not; thou art My robe and My robe shall never be outworn. 
Abide then in thy love for Me, that thou mayest find Me in the realm of 
glory. 
(Bahá’u’lláh, The Arabic Hidden Words) 
 
O Son Of The Supreme! 
I have made death a messenger of joy to thee. Wherefore dost thou grieve? I 
made the light to shed on thee its splendor. Why dost thou veil thyself 
therefrom? 
 (Bahá’u’lláh, The Arabic Hidden Words) 
 
O Son Of Man! 
Ascend unto My heaven, that thou mayest obtain the joy of reunion, and 
from the chalice of imperishable glory quaff the peerless wine. 
(Bahá’u’lláh, The Arabic Hidden Words) 
 
O Ye Sons Of Spirit! 
Ye are My treasury, for in you I have treasured the pearls of My mysteries 
and the gems of My knowledge. Guard them from the strangers amidst My 
servants and from the ungodly amongst My people. 
(Bahá’u’lláh, The Arabic Hidden Words) 
 
O My Servant! 
Abandon not for that which perisheth an everlasting dominion, and cast not 
away celestial sovereignty for a worldly desire. This is the river of 
everlasting life that hath flowed from the well-spring of the pen of the 
merciful; well is it with them that drink! 
(Bahá’u’lláh, The Persian Hidden Words) 
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‘Abdu’l-Bahá 

8 

Man—the true man—is soul, not body; though physically man belongs to 
the animal kingdom, yet his soul lifts him above the rest of creation. Behold 
how the light of the sun illuminates the world of matter: even so doth the 
Divine Light shed its rays in the kingdom of the soul. The soul it is which 
makes the human creature a celestial entity! 
By the power of the Holy Spirit, working through his soul, man is able to 
perceive the Divine reality of things. All great works of art and science are 
witnesses to this power of the Spirit. 
The same Spirit gives Eternal Life. 
(‘Abdu’l-Bahá, Paris Talks, p. 85) 
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Christ 

9 

In my Father’s house are many mansions; if it were not so, I would have told 
you. I go to prepare a place for you. And if I go and prepare a place for you, 
I will come again and receive you to Myself; that where I am, there you may 
be also. And where I go you know, and the way you know. 
(John 14:2-4) 
   



12 

The Book of Psalms 

10 

The Lord is my shepherd, I shall not be in want. He makes me lie down in 
green pastures, he leads me beside quiet waters, he restores my soul. He 
guides me in paths of righteousness for his name's sake. Even though I walk 
through the valley of the shadow of death, I will fear no evil, for you are 
with me; your rod and your staff, they comfort me. You prepare a table 
before me in the presence of my enemies. You anoint my head with oil; my 
cup overflows. Surely goodness and love will follow me all the days of my 
life, and I will dwell in the house of the Lord forever. 
(Psalms 23:1-6) 
 

You will not abandon me to the grave, nor will you let your Holy One see 
decay. You have made known to me the path of life; you will fill me with 
joy in your presence, with eternal pleasures at your right hand. 
(Psalms 16:10-11) 
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The Báb 

11 

Praise be unto Thee, O Lord. Forgive us our sins, have mercy upon us and 
enable us to return unto Thee. Suffer us not to rely on aught else besides 
Thee, and vouchsafe unto us, through Thy bounty, that which Thou lovest 
and desirest and well beseemeth Thee. Exalt the station of them that have 
truly believed and forgive them with Thy gracious forgiveness. Verily Thou 
art the Help in Peril, the Self-Subsisting. 
(The Báb, Selections from the Writings of The Báb, p. 177) 
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‘Abdu’l-Bahá 

12 

O my God! O Thou forgiver of sins, bestower of gifts, dispeller of 
afflictions! 
Verily, I beseech Thee to forgive the sins of such as have abandoned the 
physical garment and have ascended to the spiritual world. 
O my Lord! Purify them from trespasses, dispel their sorrows, and change 
their darkness into light. Cause them to enter the garden of happiness, 
cleanse them with the most pure water, and grant them to behold Thy 
splendors on the loftiest mount. 
‘Abdu’l-Bahá (Compilations, Bahá’í Prayers, p. 44) 
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O my God! O my God! Verily, thy servant, humble before the majesty of 
Thy divine supremacy, lowly at the door of Thy oneness, hath believed in 
Thee and in Thy verses, hath testified to Thy word, hath been enkindled with 
the fire of Thy love, hath been immersed in the depths of the ocean of Thy 
knowledge, hath been attracted by Thy breezes, hath relied upon his 
supplications to Thee, and hath been assured of Thy pardon and forgiveness. 
He hath abandoned this mortal life and hath flown to the kingdom of 
immortality, yearning for the favor of meeting Thee. 
O Lord, glorify his station, shelter him under the pavilion of Thy supreme 
mercy, cause him to enter Thy glorious paradise, and perpetuate his 
existence in Thine exalted rose garden, that he may plunge into the sea of 
light in the world of mysteries. 
Verily, Thou art the Generous, the Powerful, the Forgiver and the Bestower. 
‘Abdu’l-Bahá (Compilations, Bahá’í Prayers, p. 45) 
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A Voice Speaks from Heaven 

14 

O my loved ones on earth! 
I dwelt on earth for a little while. 
I drank from the purest waters, and ate of the sweetest fruits. 
I walked through meadows and mountains, and smelled the fragrance of 
flowers. 
I saw the radiance of the sun and the splendor of the stars. 
I witnessed the fury of the thunder and the peace of the forest. 
I beheld the gloom of the night and the glory of the dawn. 
I dined and danced, I laughed and cried. 
Then like a hunter in pursuit of prey, death made me its target. 
I fell as a bird, but rose again. 
Death had no power over my soul. 
I am crowned with glory, and robed in rapture and peace. 
I am the immortal bird of heaven. 
The hunter cannot find me or follow me again. 
(A Messenger of Joy) 


